
S&W HIDEOUT REVOLVER GRIPS - PRECISION GUN SPECIALTIES
HO-2K HIDEOUT GRIP

Two Styles To Improve Control & Accuracy

Slightly larger than factory grips for greater comfort and control. Injection-molded,
high- impact nylon provides secure gripping surface. Two styles available,
standard or finger groove, with smooth or textured finish. Fits J,K and L frame,
round butt only.

Attributes

Name: PRECISION GUN SPECIALTIES HO-2K HIDEOUT GRIP
Manufacturer: PRECISION GUN SPECIALTIES
Product no.: 729101002
Mfr. No.: HO2K
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Nylon
Model: K Frame
Style: Round
Surface: Textured
Delivery weight: 0.068kg

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für S&amp;W HIDEOUT
REVOLVER GRIPS

Einführung
Danke, dass du dich für die S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS von Precision Gun Specialties entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis durch verbesserten Komfort und Kontrolle zu
optimieren. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine ordnungsgemäße Verwendung
sicherzustellen und die Risiken im Zusammenhang mit dem Produkt zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Griffe installierst oder handhabst.
Überprüfe die Griffe vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln. Verwende sie
nicht, wenn sie beschädigt sind.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenzubehör.
Verwende die Griffe nur mit kompatiblen Waffenmodellen (J, K und LRahmen, nur runder Griff).
Melde jegliche unsicheren Produkteerfahrungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle jederzeit sicher, dass du einen sicheren Griff auf der Waffe hast, um ein versehentliches Abfeuern zu
verhindern.
Vermeide die Nutzung der Griffe unter nassen oder rutschigen Bedingungen, da dies die Griffleistung
beeinträchtigen kann.
Sei vorsichtig beim Wechsel zwischen Griffstilen (Standard oder Fingerkerbe), um eine ordnungsgemäße
Passform und Komfort zu gewährleisten.
Wenn du Unbehagen oder Schwierigkeiten beim Handling verspürst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne die vorhandenen Griffe, indem du die Schrauben der Griffe aufdrehst.
Richte die neuen Griffe mit dem Rahmen der Waffe aus.
Sichere die Griffe, indem du die Schrauben gleichmäßig festziehst, um eine Fehlstellung zu vermeiden.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Griffe fest angebracht sind.

Nutzung:

Übe ordnungsgemäße Techniken im Umgang mit der Feuerwaffe.
Halte einen festen Griff auf der Waffe beim Zielen und Schießen.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Festigkeit und Abnutzung, insbesondere nach intensivem
Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Griffe gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Griffe über die Nutzung hinaus beschädigt sind, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu
recyceln.
Entsorge die Griffe nicht im regulären Hausmüll, wenn sie aus Materialien bestehen, die eine besondere
Handhabung erfordern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder der Produktleistung, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers für weitere
Informationen.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Nutzung der S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS priorisierst. Genieße
dein verbessertes Schießerlebnis!
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Safety Instruction Guide for S&amp;W HIDEOUT
REVOLVER GRIPS

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS by Precision Gun Specialties. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing improved comfort and control. It is essential to follow
safety guidelines to ensure proper use and to minimize risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Inspect the grips for any signs of damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the grips out of reach of children and vulnerable individuals.
Adhere to all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Use the grips only with compatible firearm models (J, K, and L frame, round butt only).
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure a secure grip on the firearm at all times to prevent accidental discharge.
Avoid using the grips in wet or slippery conditions, as this may affect grip performance.
Be cautious when switching between grip styles (standard or finger groove) to ensure proper fit and comfort.
If you experience discomfort or difficulty in handling, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing grips by unscrewing the grip screws.
Align the new grips with the frame of the firearm.
Secure the grips by tightening the screws evenly to avoid misalignment.
Doublecheck the installation to ensure the grips are firmly attached.

Usage:

Practice proper firearm handling techniques.
Maintain a firm grip on the firearm when aiming and firing.
Regularly check the grips for tightness and wear, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the grips in accordance with local regulations.
If the grips are damaged beyond use, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the grips in regular household waste if they are made from materials that require special
handling.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Thank you for prioritizing safety while using the S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS. Enjoy your enhanced
shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Empuñaduras S&amp;W HIDEOUT REVOLVER

Introducción
Gracias por elegir las Empuñaduras S&amp;W HIDEOUT REVOLVER de Precision Gun Specialties. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar mayor comodidad y control. Es esencial seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar los riesgos asociados con el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular las empuñaduras.
Inspecciona las empuñaduras en busca de signos de daño o defectos antes de usarlas. No las utilices si
están dañadas.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.
Usa las empuñaduras solo con modelos de armas de fuego compatibles (marcos J, K y L, solo de culata
redonda).
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de tener un agarre seguro en el arma de fuego en todo momento para evitar disparos accidentales.
Evita usar las empuñaduras en condiciones húmedas o resbaladizas, ya que esto puede afectar el
rendimiento del agarre.
Ten cuidado al cambiar entre estilos de empuñadura (estándar o con ranura para los dedos) para asegurar un
ajuste y comodidad adecuados.
Si experimentas incomodidad o dificultad para manejar el arma, interrumpe su uso de inmediato y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Retira las empuñaduras existentes desenroscando los tornillos de las empuñaduras.
Alinea las nuevas empuñaduras con el marco del arma de fuego.
Asegura las empuñaduras apretando los tornillos de manera uniforme para evitar desalineaciones.
Verifica la instalación para asegurarte de que las empuñaduras estén firmemente sujetas.

Uso:

Practica técnicas adecuadas de manejo de armas de fuego.
Mantén un agarre firme en el arma de fuego al apuntar y disparar.
Revisa regularmente las empuñaduras para verificar su ajuste y desgaste, especialmente después de
un uso intensivo.

Instrucciones de Desecho
Desecha las empuñaduras de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las empuñaduras están dañadas más allá de su uso, considera reciclar los materiales si es posible.
No deseches las empuñaduras en la basura doméstica regular si están hechas de materiales que requieren
un manejo especial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o rendimiento del producto, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante para obtener más información.



Gracias por priorizar la seguridad mientras usas las Empuñaduras S&amp;W HIDEOUT REVOLVER. ¡Disfruta de tu
mejorada experiencia de tiro!
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Guide de sécurité pour les POIGNÉES DE REVOLVER
HIDEOUT S&amp;W

Introduction
Merci d'avoir choisi les POIGNÉES DE REVOLVER HIDEOUT S&amp;W de Precision Gun Specialties. Ce produit
est conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant un meilleur confort et contrôle. Il est essentiel de suivre
les directives de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques associés au produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler les poignées.
Inspectez les poignées pour tout signe de dommage ou de défaut avant utilisation. Ne les utilisez pas si elles
sont endommagées.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.
Utilisez les poignées uniquement avec des modèles d'arme à feu compatibles (cadres J, K et L, uniquement
crosse ronde).
Signalez toute expérience de produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Assurezvous d'avoir une prise sécurisée sur l'arme à feu à tout moment pour éviter un tir accidentel.
Évitez d'utiliser les poignées dans des conditions humides ou glissantes, car cela peut affecter la performance
de la prise.
Soyez prudent lorsque vous changez de style de poignée (standard ou avec rainures pour les doigts) pour
assurer un bon ajustement et confort.
Si vous ressentez un inconfort ou des difficultés à manipuler, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez les poignées existantes en dévissant les vis de la poignée.
Alignez les nouvelles poignées avec le cadre de l'arme à feu.
Fixez les poignées en serrant les vis uniformément pour éviter un désalignement.
Vérifiez l'installation pour vous assurer que les poignées sont solidement fixées.

Utilisation :

Pratiquez des techniques de manipulation d'arme à feu appropriées.
Maintenez une prise ferme sur l'arme à feu lors du visée et du tir.
Vérifiez régulièrement les poignées pour vous assurer qu'elles sont bien serrées et qu'elles ne
montrent pas de signes d'usure, surtout après une utilisation intensive.

Instructions de mise au rebut
Disposez des poignées conformément aux réglementations locales.
Si les poignées sont endommagées audelà de l'utilisation, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas les poignées dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont fabriquées à partir de matériaux
nécessitant un traitement spécial.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant pour plus d'informations.



Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation des POIGNÉES DE REVOLVER HIDEOUT S&amp;W.
Profitez de votre expérience de tir améliorée !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
S&amp;W HIDEOUT REVOLVER

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guancette S&amp;W HIDEOUT REVOLVER di Precision Gun Specialties. Questo prodotto
è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo maggiore comfort e controllo. È essenziale seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e minimizzare i rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare le guancette.
Ispeziona le guancette per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiate.
Tieni le guancette fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Utilizza le guancette solo con modelli di armi compatibili (frame J, K e L, solo con impugnatura rotonda).
Riporta qualsiasi esperienza di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di avere una presa sicura sull'arma in ogni momento per prevenire scariche accidentali.
Evita di utilizzare le guancette in condizioni di bagnato o scivoloso, poiché questo può influenzare le
prestazioni della presa.
Fai attenzione quando cambi tra gli stili di guancette (standard o con scanalature per le dita) per garantire una
corretta vestibilità e comfort.
Se avverti disagio o difficoltà nel maneggiare l'arma, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi le guancette esistenti svitando le viti di fissaggio.
Allinea le nuove guancette con il telaio dell'arma.
Fissa le guancette stringendo uniformemente le viti per evitare disallineamenti.
Controlla nuovamente l'installazione per assicurarti che le guancette siano saldamente attaccate.

Uso:

Pratica tecniche di maneggio corrette delle armi.
Mantieni una presa ferma sull'arma quando punti e fai fuoco.
Controlla regolarmente le guancette per verificarne la solidità e l'usura, soprattutto dopo un uso intenso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le guancette in conformità con le normative locali.
Se le guancette sono danneggiate oltre l'uso, considera di riciclare i materiali se possibile.
Non smaltire le guancette nei rifiuti domestici regolari se sono realizzate con materiali che richiedono una
gestione speciale.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a consultare i dettagli di
contatto del produttore forniti con il pacchetto del prodotto o a visitare il sito web del produttore per ulteriori
informazioni.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso delle Guancette S&amp;W HIDEOUT REVOLVER. Goditi la
tua esperienza di tiro migliorata!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CHWYTÓW S&amp;W
HIDEOUT REVOLVER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CHWYTÓW S&amp;W HIDEOUT REVOLVER od Precision Gun Specialties. Produkt ten
został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia podczas strzelania, zapewniając lepszy komfort i
kontrolę. Ważne jest, aby przestrzegać wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe
użytkowanie i zminimalizować ryzyko związane z produktem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą chwytów.
Sprawdź chwyty pod kątem wszelkich oznak uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Trzymaj chwyty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Używaj chwytów tylko z kompatybilnymi modelami broni (ramka J, K i L, tylko z okrągłym tyłem).
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia związane z niebezpiecznymi produktami lub wypadkami odpowiednim
władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zapewnij pewny chwyt na broni w każdym momencie, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Unikaj używania chwytów w mokrych lub śliskich warunkach, ponieważ może to wpłynąć na wydajność
chwytu.
Bądź ostrożny przy przełączaniu między stylami chwytów (standardowy lub z wgłębieniem na palce), aby
zapewnić prawidłowe dopasowanie i komfort.
Jeśli doświadczasz dyskomfortu lub trudności w obsłudze, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejące chwyty, odkręcając śruby mocujące.
Wyrównaj nowe chwyty z ramą broni.
Zabezpiecz chwyty, dokręcając śruby równomiernie, aby uniknąć nieprawidłowego ustawienia.
Sprawdź ponownie instalację, aby upewnić się, że chwyty są mocno przymocowane.

Użytkowanie:

Praktykuj odpowiednie techniki obsługi broni palnej.
Utrzymuj pewny chwyt na broni podczas celowania i strzelania.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem luzu i zużycia, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj chwyty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyty są uszkodzone ponad użycie, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj chwytów do zwykłych odpadów domowych, jeśli są wykonane z materiałów, które wymagają
specjalnego traktowania.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o zapoznanie się
z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania dodatkowych informacji.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z CHWYTÓW S&amp;W HIDEOUT
REVOLVER. Ciesz się poprawionym doświadczeniem strzeleckim!
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Turvaohjeet S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS tuotteen Precision Gun Specialtiesilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla parempaa mukavuutta ja hallintaa. On tärkeää noudattaa
turvallisuusohjeita varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi tuotteen käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kahvojen asentamista tai käsittelyä.
Tarkista kahvat ennen käyttöä vahinkojen tai vikojen varalta. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä kahvat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.
Käytä kahvoja vain yhteensopivien aseen mallien (J, K ja Lkehykset, vain pyöreä kanta) kanssa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteen käytöstä tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ote aseesta on turvallinen koko ajan estääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Vältä kahvojen käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa, sillä tämä voi vaikuttaa otteen suorituskykyyn.
Ole varovainen vaihtaessasi kahvatyylejä (tavanomainen tai sormiväli) varmistaaksesi oikean istuvuuden ja
mukavuuden.
Jos tunnet epämukavuutta tai vaikeuksia käsittelyssä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa olevat kahvat ruuvaamalla kahvasuojat irti.
Kohdista uudet kahvat aseen kehykseen.
Kiinnitä kahvat kiristämällä ruuvit tasaisesti vääristymien välttämiseksi.
Tarkista asennus varmistaaksesi, että kahvat ovat tiukasti kiinnitettyinä.

Käyttö:

Harjoittele oikeita aseenkäsittelytekniikoita.
Pidä tiukka ote aseesta tähtäyksen ja laukaisun aikana.
Tarkista säännöllisesti kahvojen tiukkuus ja kuluminen, erityisesti laajan käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä kahvat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kahvat ovat vaurioituneet käyttökelvottomiksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä kahvoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne on valmistettu materiaaleista, jotka vaativat erityistä
käsittelyä.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksen mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS tuotetta. Nauti
parannetusta ampumakokemuksesta!
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W HIDEOUT
REVOLVER GREPP

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GREPP från Precision Gun Specialties. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda ökad komfort och kontroll. Det är viktigt att följa
säkerhetsriktlinjer för att säkerställa korrekt användning och minimera risker kopplade till produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är avlastat innan du installerar eller hanterar greppen.
Inspektera greppen för eventuella tecken på skador eller defekter innan användning. Använd inte om de är
skadade.
Håll greppen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till skjutvapen.
Använd greppen endast med kompatibla vapentyper (J, K och L ram, rund butt endast).
Rapportera eventuella erfarenheter av osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ha ett säkert grepp om vapnet hela tiden för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Undvik att använda greppen i blöta eller hala förhållanden, eftersom detta kan påverka greppets prestanda.
Var försiktig när du byter mellan greppstilar (standard eller fingerutskärning) för att säkerställa korrekt
passform och komfort.
Om du upplever obehag eller svårigheter vid hantering, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt avlastat.
Ta bort de befintliga greppen genom att lossa greppskruvarna.
Justera de nya greppen med ramen på vapnet.
Fäst greppen genom att dra åt skruvarna jämnt för att undvika feljustering.
Kontrollera installationen för att säkerställa att greppen är ordentligt fästa.

Användning:

Öva korrekta hanteringstekniker för skjutvapen.
Håll ett fast grepp om vapnet när du siktar och avfyrar.
Kontrollera regelbundet greppen för åtdragning och slitage, särskilt efter omfattande användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta greppen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppen är skadade bortom användning, överväg att återvinna materialen om möjligt.
Kasta inte greppen i vanlig hushållssopor om de är gjorda av material som kräver särskild hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter
som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GREPP. Njut av din
förbättrade skjutupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro S&amp;W HIDEOUT
REVOLVER GRIPS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS od společnosti Precision Gun Specialties.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje lepší pohodlí a kontrolu. Je
nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správné použití a minimalizovali rizika spojená s tímto
produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s gripy.
Před použitím zkontrolujte gripy na jakékoli známky poškození nebo vad. Pokud jsou poškozené, nepoužívejte
je.
Držte gripy mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke zbraním.
Používejte gripy pouze s kompatibilními modely zbraní (rámy J, K a L, pouze kulatý zadek).
Nahlaste jakékoli zkušenosti s nebezpečnými produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte pevný úchop na zbrani za všech okolností, abyste předešli náhodnému výstřelu.
Vyhněte se používání gripů za mokra nebo na kluzkých površích, protože to může ovlivnit výkon úchopu.
Buďte opatrní při přepínání mezi styly gripů (standardní nebo s prostorem pro prsty), abyste zajistili správné
uchycení a pohodlí.
Pokud pocítíte nepohodlí nebo potíže s manipulací, okamžitě přestaňte gripy používat a poraďte se s
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající gripy odšroubováním šroubů gripu.
Zarovnejte nové gripy s rámem zbraně.
Zajistěte gripy utažením šroubů rovnoměrně, abyste se vyhnuli nesouladu.
Dvojnásobně zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že jsou gripy pevně připevněny.

Použití:

Procvičujte správné techniky manipulace se zbraní.
Udržujte pevný úchop na zbrani při míření a střelbě.
Pravidelně kontrolujte gripy na pevnost a opotřebení, zejména po intenzivním používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte gripy v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou gripy poškozené a nelze je použít, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nevyhazujte gripy do běžného domácího odpadu, pokud jsou vyrobeny z materiálů, které vyžadují zvláštní
zacházení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo výkonu produktu, obraťte se na kontaktní údaje výrobce
uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro více informací.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS. Užijte si
zlepšený zážitek ze střelby!




